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ைல  ப றி: 

ெபய      :   மா ய  உபநிஷத  

ெமாழி     : தமி  

jkpo; tpsf;fk;    : . . ேவதான த 

ப க க      : 27 A4 size 

வ ைல     : சிர ைத ட  ப த  

பதி ைம    : இதைன ந க  இலவசமாக 

பய ப தலா  எ றா  பய ப ேபா  இ த ஆசி ய  
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மா ய  உபநிஷத  

ைர 

 

 இ த உபநிஷத ைத ெகா  எ ப  பய ப த 

ேவ  எ பைத வ ள வத காகேவ இ த ைர. 

 இ த உபநிஷத ைத வ மாக ப  தப  

உ க  ஒ  ய ேதடைல நிக க .  

 இ த உபநிஷத  மனதன  நா  ப மாண கைள  ப றி 

வ வாக  ேப கிற . இதி  ந க  எ த ப மாண தி  கமாக 

உண கிற க  எ பைத  பா க . அ த ப மாண திலி  

ந க  ஞானமைடவத கான தியான ப ைத ப ைர 

உ க  எ  ெசா .  

 அ த தியான ப ைத ந க  பய ப ேபா  உ க  

மனநிைல மா ற  ெப மானா  உ கள  தியான ப ைத  

மா றி ெகா ள  தய காத க . இ த ைரேயா  

உபநிஷத ைத கவனமாக  ப க . ப ைர உ கைள 

வழிநட த  கா ெகா கிற . 

 

சா தி ம திர  

 சா தி ம திர  எ ப  ப ரா தைன. ஒ ெவா  ேவத தி  

ஒ  ப ரா ைன ம திர  உ . அ த ேவத திலி  எ க ப  

எ லா உபநிஷத க  அ த ப ரா தைனேய ெசா ல ப . 

அ த வைகய  அத வண ேவத தி  ப ரா தைன ம திர  இ த 

உபநிஷத தி  ெசா ல ப கிற . 
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இர  ப ரா தைனக  இ கி றன. 

 ஓ  ப ர  க ேணப  ணயாம ேதவா: ப ர  ப ேயமா~ ப  

யஜ ரா  திரார ைக  வா ஸ த ப : யேசம 

ேதவஹித  யதா    --(1) 

 

 வ தி ந: இ ேரா த ரவா: வ தி ந ஷா வ வ 

ேவதா  வ தி ந தா ~ ேயா அ டேநமி: வ தி ேநா 

ப க பதி  ததா    --(2) 

ஓ  சா தி சா தி சா தி. 

 

பத ைர: (1) ஓ  எ ற ம கல ஒலி ட  ப ரா தைன 

வ கிற . 

 ப ர -உய த வ ஷய கைள: க ண – கா க : அப -ேம : 

ணயாம – ேக க : ப ர - உய த வ ஷய கைள: ப ேயம – 

காண : அ~  அப  –க க  ேம : யஜ ரா- ஜி க த தவ கேள: 

திரா –உ தியான: அ ைக-அ க க : வக  ஸ த ப  

–வண வத : ேத வஹித  - ேதவ களா  அள க ப ட: யதா  –

 ஆ : யேசம – வா ேவாமாக. 

 

க  ெதா : 
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 ேதவ கேள, உய த வ ஷய கைள (எ ) கா க  ேக க . 

ஜி க த தவ கேள, க க  உய த வ ஷய கைள  காண . 

(உய த அ ல  ந ல வ ஷய க  எ  எ ெகா ளலா . 

அப  எ ற பத  வ வதா , ல க  மறிய வ ஷய க  எ  

ெகா வத  இட ). உ கைள வண வத , உ தியான 

அ க க ட , ஊ க ட  நா க  இ ேபாமாக. இைறவனா  

அள க ப ட  ஆ ைள  நா க  வா ேவாமாக. 

 

பத ைர:(2) 

 

வ தி – வா த : ந: - ந ைம: இ ேரா - இ திர : த 

சிரவா –வள த கைழ: ஷா – ஒள பவ : வ வ ேவதா – 

அைன  அறி தவ : தா ~ ேயா – க ட : அ டேநமி – 

தைடய  ெச பவ : ப க பதி – ப ரக பதி: ததா  – அ ப ேய. 

க  ெதா : 

 வ தி எ ப  ம கல ஆசி. வள த கைழ (உைடய) 

இ திர  ந ைம வா த . ஒள பவ  ம  அைன  

அறி தவனான  ய  ந ைம வா த , தைடய  பயண  

ெச பவனான க ட  ந ைம வா த . வான ப ரக பதி  

ந ைம அ வாேற வா த . 

  

ஓ  சா தி: சா தி: சா தி. 

 

(ந ) வா , மன  ம  உடலளவ  அைமதி நிலவ . 

 ைற சா தி எ  ெசா வத  நா  இ த ெபா ைளேய 

த கிேறா  எ றா  ெபா வாக ேவ  ஒ  ெபா  

தர ப கிற . வைக தைடக  அக  சா தி நிலவ ப ரா தி ப  

இ  எ  ெசா கிறா க . ஆனா  ‘த  ந  ப ற  தர வாரா’ 
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எ  வா த ந  ேனா க  ‘ப ற உய களா  வ  தைடக ’ 

எ  ேயாசி தி பபா களா எ ப  சி தைன யேத. 

 ேம  ‘ லகி  அைமதி நிலவ ’ எ  

ப ரா தி பதாக  நிைன கலா . 

 

  

 

ஓமி ேயத ரமித  ஸ வ  த ேயாப யா யான  த  

பவ பவ யதிதி | ஸ வேமா கார ஏவ | ய சா ய  காலாதத  

தத ேயா கார ஏவ  || 

 

 இத  - இ ேக: ஸ வ  - எ லா : ஓ  இதி – ஓ காரமாகிய: 

ஏத - இ த: அ ர  - அழிவ ற : த ய – அைத ப றிய: 

உப யா யான  - வ வான வ ள க : த  - ெச றைவ: பவ  - 

இ பைவ: பவ ய  - வ பைவ: இதி – எ : ஸ வ  - எ லா : 

ஓ கார  ஏவ – ஓ காரேம: அ ய  - ம றப : ய ச – எ : 

கால அதத  - கால கைள  கட த : த  அப  உ – ேம  

அ : ஓ கார  ஏவ – ஓ காரேம. 

 

 இ ேக   எ லா மாகி இ கி ற ஓ கார  எ ற இ த 

அழிவ றைத  ப றிய வ வான வ ள க . ெச றைவ, இ பைவ, 

வ பைவ என அைன  ஓ கார  ம ேம. ம றப  எெத லா  

 கால கைள  கட  இ கிறேதா அ  ஓ காரேம. 

 

 சாதாரணமாக  பா தா  இ த ம திர  ஒ  ப ரகடனமாகேவ 

ேதா . ஆனா  ச  ஆ  பா தா  இதி  பல ெச திக  

உ . ஆர ப திேலேய ‘எ லாமாகி இ கி ற ஓ கார ’ எ கிற  
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ம திர . ஓ கார  எ ப  தன த ஒ  ஒலி. இதைன எ லாமாகி 

இ ப  எ பைத எ ப   ெகா வ ? 

 இத  வ ள கமாக தா  அ த வ . ெச றைவ, இ பைவ, 

வ பைவ எ லா  ஓ கார  எ  ெசா வதா  இ த 

ப ரப ச தி ள அைன ைத  ஓ கார  எ கிற  ம திர . 

ஓ கார  எ  ‘அனாஹத வன ’ ப ரப ச  ெவள ப வத   

ஓ க நிைலய  இ த ேபா  எ த அதி .  

 இ த அதி ேவ ப ர ம  ப ரப சமாக ெவள ப டத  ஆதி 

காரண  எ பதா  இ  எ லாவ றி  ஊ வ  இ கிற . 

எனேவ தா   கால கள  உ ள அைன  ஓ காரேம 

எ கிற  ம திர . 

 ேம , இ த கால கள  க படாததாக இ ப  ப ர ம  

ம ேம. அ த ப ர ம  ஒ க நிைலய  இ த ேபா  

ஓ கார  அத  இ த . எனேவ அ  ஓ காரேம எ கிற  

ம திர . 

 இ வா  ‘எ லா  ஓ காரேம’ எ பதா  இ த 

ப ரப ச தி ள எ லாேம ‘பல உ வ க  ம  ெபய கள ’ 

அறிய ப  ப ர மேம எ பைத , அ த ப ர ம  ஓ காரேம 

ஆனதா  ‘பைட ’ எ ப  ஒ  இ ைல – எ லா  ெபய  ம  

உ வ மா றேம’ – எ ற க ைத பமாக  ெத வ கிற . 

 

 பைட  எ ப  நிக தி தா , பைட தவ  ேவறாக  

பைட கப டைவ ேவறாக  இ க ேவ . அதாவ , யவ  

ம பாைன ெச கிறா  எ  ைவ ெகா ேவா . இ ேக யவ  

ேவ . பாைன ேவ . ஆனா , களம  பாைனயாக மா கிற . 

களம  பாைனய  இர டற  கல தி கிற .  

 

 அ ேபாலேவ, அழிவ றதான ப ர ம ேதா  இ த ஓ கார , 

ப ர ம  தாேன ப ரப சமாக மாறியதா  யாவ றி  உ ளதாகிற . 

பைட  எ ற க  இ ேக இ ைல. 
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 ஸ வ  ஹேயத  ர ம அயமா மா ப ர ம 

  ேஸாsயமா மா ச பா || 

 

 ஸ வ  - எ லா : ஹ - நி சயமாக: ஏத  - அ த: ர ம – 

ப ர மேம: அயமா மா - இ த ஆ மா: ர ம – ப ர ம : ஸ உ – அ த 

ப ர ம : அயமா மா - இ த ஆ மா: ச பா  - நா  

ப மாண கள . 

 

 எ லா  நி சயமாக அ த ப ர மேம. இ த ஆ மா ப ர ம . 

இ த ஆ மாவாக இ கி ற அ த ப ர ம  நா  

ப மாண கள  (இய கிற ) 

 

 இ த ம திர தி  வ  ‘அயமா மா ப ர ம’ எ ற 

ெசா ெறாட  இ த அத வண ேவத தி  மஹாவா கியமா . (மஹா 

வா கிய  எ ப  ஒ ெவா  ேவத தி  க ெபா ளா . நா  

ேவத களலி  எ க ப ட நா  வா கிய க  ‘மஹா 

வா கிய க ’ என ப )  

 

 இ த ப ரப ச  வ  நி சயமாக ப ர மேம எ  

உ திபட கிற  இ த ம திர . உய களட தி  வ ள  இ த 

ஆ மாேவ ப ர ம  எ கிற . அதாவ , யாவ றி  ெபா வாக 

ப ரப ச  ைம மாக இ  ேபா  ப ர ம  எ  

றி ப ட ப  அ த ஆதார ச திேய ப ேவ  உய க  

ஆ மாவாக உைரகிற . ஆனா , நைட ைறய  நா  ஆ மாைவ 

உண வதி ைல. ‘இ த ஆ மாவாக உைற  அ த ப ர ம  நா  

ப மாண கள  இய கிற ’ எ கிற  இ த ம திர . அதாவ , 
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மனதின  உைற  ஆ மாவான  ெவள பட  ெத யாம  

உ ைற ச தியாக நா  வ த ப மாண கள  மனதன  

ெசய பா கேளா  ஒ  இய கிற  எ ப  உணர த க . 

 

 அ  வ  ம திர க  இ த நா  ப மாண கைள  

வ ள கி றன. 

 

  

 

 ஜாக த தாேனா பகி ரஐ;ஞ ச தா க ஏேகானவ சதி க 

ல  ைவ வானர: ரதம: பாத: || 

 

 ரதம: பாத: - த  ப மாண : ைவ வானர  - வ வ நர : 

தான  - நிைல: ஜா த – வ ழி : ர ஞ – உண : பகி – ற : 

ச த அ க – ஏ  அ க க : ஏேகானவ சதி – ப ெதா ப : க – 

வா க : ல – ற ட :  - அ பவ பவ . 

 

 த  ப மாண தி  ‘வ வ நர ’ எ  றி ப ட ப கிற . 

வ ழி  நிைலய , றஉண  ெகா , ஏ  அ க க  

ப ெதா ப  வா க  ெகா  ற லைக அ பவ கிற  அ த 

ப ர ம . 

 

 உய க  சாதாரன வ ழி நிைலய  இ  ேபா , 

ஆ மாவாக உைறகி ற அ த ப ர ம  தா  அேத வ ழி  

நிைலய  ற உலைக அ பவ கிற . தாேன இ த ப ரப ச  

வ மாக இ , உய கள  உட ண ட  ஒ  
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த ைன தாேன அ பவ ெகா வதா  இ த ப மாண  ‘வ வ 

நர ’ – ப ரப ச உய  – எ  ெபய  ெப கிற . 

 

 இ த ப மாண தி  ஆ மாவ  ஏ  அ க க  ம  

ப ெதா ப  வா க  ற ப ளன. 

 ஏ  அ க களாவன – ெசா க  - தைல: திைசக  - கா க : 

ய  - க க : கா  – ப ரண : ெவள  – ந ப தி: த ண  – 

சி நரக : மி – கா க . 

 இதைன ஆழமாக  ெகா க . ெசா க  எ ற 

ேம லக  இத  தைல. திைசகெள லா  கா க . ஐ ெப  

ல ச திக  இத  அ க க  எ  வத  ல  ந  

ஆ மாவாக உைற  அ த ப ர ம  வ ழி  நிைலய  இ த 

ப ரப ச  வைத  ஊ வ வ ல  எ ப  உணர த க . 

 ப ெதா ப  வா க : வா  எ றா  உணைவ ஏ  வா  

எ றி லாம  ற லைக அ பவ பத  உத  யாவ ைற  

வா களாக  ெகா ளேவ .  

 நா  ற லைக எவ றி  லெம லா  உணர ? 

  ேக ட , பா த , உண த , ைவ த , வாசைன க த  எ ற 

ஐ  அறி க வ க . 

  வா , ைக, கா , த  ம  றி ேபா ற ெசய  க வ க  

ஐ . 

கிய  ப ராண க  ஐ  

ேம , மன , தி, தா  உண , சி த  எ கிற நா  உண  

க வ க . 

 இ த 19 க வக  இ லாம  நா  ற லைக அ பவ க 

யா . 
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இ த நிைலைய ‘அ னமய ேகாச ’ எ  றி ப கிற  ைத தி ய 

உபநிஷத . 

 

 வ ன: தாேனா s த: ர ஞ: ஸ தா க ஏேகானவ சதி க: 

 ப ரவ வ த  ைதஜேஸா வ தய: பாத: || 

 வ தய - இர டா : பாத: - ப மாண : வ ன: - கன : 

தாேனா – நிைல: அ த: உ கமான: ர ஞ – உண : ஸ த அ க 

– ஏ  அ க க : ஏேகானவ சதி க – ப ெதா ப  வா க : 

ப ரவ த  - மன லைக அ பவ பவ : ைதஜஸ உ – ைதஜஸ . 

 

 இர டா  ப மாண  கன  நிைல. இதி  உண  

உ கமான . ஏ  அ க க , ப ெதா ப  வா க  

ெகா டவனாக மன லைக அ பவ பவ  ைதஜஸ . 

 

 ைதய ம திர தி  ‘வ வா நர ’ – ப ரப ச மனத  எ  

றி ப ட ப ட ஆ மா இ  ‘ைதஜஸ ’ – ஒள டலா  - எ  

றி ப ட ப வைத  பா க . இ த இர டா  ப மாண  கன  

நிைல. கன  நிைலய  ப டலி  ெசய ப  எ லா 

அ க க  வா க  உ  எ றா  இ  உண  

உ கமான .  

 ப ட  ப ெபா க  இ  இ பதி ைல. மனதி  

ேதா றேம ப ேவ  ெபா களாக  ெசய பா களாக  

ேதா கி றன. எனேவ, இ த நிைலய  உ ள  ஆ மா  

ஒள டைல  ெகா கிற .  

 ஒள டலாக இ பதா  தா  ந ைம நாேம கனவ  கா  

ெபா , நம  ப ற ள ெபா கைள  நா  க ைத  

தி பாமேலேய கா பதாக  ேதா கிற . ேம , ஒள டலி  
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ம ேம வ கால ைத உணர . பல ேநர கள  நம  

வரவ  ந ைம  தைம  கன களாக வ வத  இ ேவ 

காரண .  

 இ ைறய வ ஞான  இ த ஒள டைல 

ஏ ெகா ப , அ த ஒள டலி  ெத ப  மா ற கைள  

ெகா  வர ேபா  ேநா க கான அறி றிகைள அறிவ  

ப லாய ர  ஆ க   ெசா ல ப ட இ த ம திர தி  

க ேதா  ஒ  ேபாவைத உணர ேவ . 

 

 இ த நிைலைய இ  பமாக ‘ ராண மய ேகாச ’ ‘மேனா 

மய ேகாச ’ எ  ப கிற  ைத தி ய உபநிஷத . 

  

 ய ர ஸ{ ேதா ந க சன காம  காமயேத ந க சன வ ன  

ப யதி த ஸ{ஷ{ த |  ஸ{ஷ{ த தான ஏகீ த: ர ஞானகன 

ஏவான தமேயா யான த  ேசேதா க ரா ஞ தய பாத: || 

 

 ய ர – எ ேக: ஸ{ ேதா – க தி : க சன- எ த: காம  - 

ஆைசக : ந காமயேத – ஆைச ப வதி ைலேயா: க சன – எ த: 

வ ன  -கன : ந ப யதி – கா பதி ைலேயா: த  - அ : 

ஸ{ஷ{ த  - க நிைல:  தய பாத: - றா  ப மாண : 

ரா ஞ - ரா ஞ : ஸ{ஷ{ த தான – க நிைல கள : ஏகீ த – 

ஒ றாக வ யாப த நிைல: ர ஞானகன ஏவ – உண  திர ட 

நிைல: ஆன த மய – ஆன த வ வ ன : ஹ ஆன த  - நிைலயான 

ஆன த ைத அ பவ பவ : ேசேதா க – உண வ  வாச : 

 

 எ ேக க தி  ( பவ ) எ த ஆைச  

ப வதி ைலேயா, எ த கனைவ  கா பதி ைலேயா அ த நிைல 
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க  என ப . றா  ப மாண  - ரா ஞ , க நிைல 

இவன  கள . ஒ றாக வயாப த நிைல. உண  திர ட நிைல. 

ஆன த வ வ ன . நிைலயான ஆன த ைத அ பவ பவ . 

உண வ  வாச . 

 

 க நிைல எ ப  தலி  வ வ க ப கிற . எ த 

நிைலய  மனத  ஆைசகள ைலேயா, எ ேக கன க  

இ ைலேயா அ த நிைலேய க நிைல. 

 இ த க நிைலைய  களமாக  ெகா வ  றாவ  

ப மாண . இ த நிைலய  ஆ மா ‘ ரா ஞ ’ எ  

றி ப ட ப கிற . 

 ரா ஞ  எ றா  உண மயமானவ  எ  ெபா . 

உண வ ழ   நிைலய  ஆ மாவ  ஏ  இ த ெபய ? 

மனதன  ற ட , மன  ஓ ெவ  ேபா தா  ஆ மா த  

இய பான உண ைவ அைடகிற . ஆ மாேவ ப ர ம  ஆனதா  

ஆ மாவ  இய  ஆன தேம. அ த நிைலயான ஆன த 

உண மயமான ஆ மா, த  இய பான ஆன த ைத 

உண வதாேலேய இ த நிைலய  அ  ‘ப ரா ஞ ’ எ  

றி ப ட ப கிற . 

ேம , உட  ம  மனதி  கீ க  இ லாைமயா  ‘ப ரப ச 

தி’ இ த நிைலய  ெசய ப கிற . இ த தி மனைதவ ட 

ேமலான  – மனஸ  பரா தி – எ கிற  கட உபநிஷத . அ த 

ப ரப ச திய  ெசய பா  இ பதா தா , ஆ த க தி  

இ தா  யாேர  ந ைம எ  ெபா  ந மா  அதைன 

உணர கிற . இ த ‘ப ரப ச தி’ ய  ெதாட  இ பதா  

இ த நிைலய  ஆ மா ‘ ரா ஞ ’ எ  ெபய  ெப கிற . 

நிைலயான ஆன த தி  ெதாட  காரணமாக ம ற எ லா 

உண க  ஒ கிவ கி றன. எனேவதா , இ த நிைல 

‘உண க  திர ட நிைல’ எ  வ வ க ப ள .  



Mandukya Upanishad – Tamil explanation by Sri Sri Vedananda 
 

14 
 

ஆ மா த  இய  நிைல  ைழவத காக ப ரப ச திைய  

ெதா கிற . இத  காரணமாக இ ேக ப ரா ஞ  அ க க  

ஏ  இ ைல. தா  ம ேம ப ரப ச  வ  வ யாப  

நி கிற . 

ேம  ைதய இர  நிைலகள  ப ெதா ப  வா க  

ெசா ல ப டன. அவ றி  ல  கிைட க ெப  ச திேய 

மனதைன இய க ெச த . ஆனா , க நிைலய , ஆன தேம 

ச திய  ஊ றாக இ கிற . 

ைதய இர  நிைலகள  ஆ மா தா  ெகா ட 

உட வ ைத  ெகா ேட உலைக அ பவ த . ஆனா  இ  

உட  ம  மனதி  கீ க  இ லாத நிைலய  ஆன த 

வ வான ஆ மா த  இய பான ஆன த ைத அ பவ கிற . 

ஆ த உற க தி  ப  ந  உட  மன  ண சி 

ெப வைத நா  அ பவ தி  பா க . ஆ மாவ  இ த 

ஆன த அ பவேம க தி  ல  ந  உட  மன  ச தி 

ெப வத  காரன .  

இதைன ‘ தி மய ேகாச ’ எ  றி ப கிற  ைத தி ய 

உபநிஷத . 

  

ஏஷ ஸ ேவ வர ஏஷ ஸ வ ஞ ஏேஷாs த யா ேயஷ ேயான : 

  ஸ வ ய ரபவா யெயௗ ஹி தானா || 

 

 ஏஷ - அவேன: ஸ ேவ வர – அைன தி  தைலவ : ஏஷ - 

அவேன: ஸ வ ஞ – ஸ வ வ லைம  பைட தவ : ஏஷ உ – அவேன 

ட: அ த யாமி – உ ேள உைறபவ : ஏஷ - அவேன: ேயான  - 

ல காரண : ஸ வ ய – எ லாவ றி : ரபவ – ெவள பட : 

அ யய உ – ஒ க தி : ஹி – நி சயமாக:  தானா  - காரண . 
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 ைதய ம திர தி  றி ப ட ப ட ‘ப ர ஞ ’ எ ற 

ப மாண  ேம  வ வ க ப கிற .   

 

 அவேன அைன தி  தைலவ . அவேன ஸ வ வ லைம  

பைட தவ . அவேன உ ேள உைறபவ  ட. அவேன 

ல காரன . எ லாவ றி  ெவள பட  ம  ஒ க தி  

அவேன காரண . 

 

 ஆ மா த  இய  நிைலயான ஆன த ைத அ பவ பதா , 

ஆன த மயமாக ஆவதா , ஆ மாவ  இ த நிைல 

இைறநிைலயாகேவ பா க ப கிற . 

 ப ரப ச தி  எ லா உய க  எைத ேத னா  அைவ 

ேத வ  அவ றி கான ஆன த ைத தா . ஆன தேம 

அைன தி  ேமலான  எ பதா  அ  அைன தி  தைலவ  

என ப கிற . 

 ஆன த ைத  ேத ேய அைன  இய க க  இ பதா  

ஆன த  அைன ைத  ெச ய வ ல  எ ற ெபா ள  ‘ஸ வ 

வ லைம ெப றவ ’ என ப கிற . 

 எ வள  ெகா ய யர தி  இ பவ  ஒ  ளேய  

ஆன த ைத உணராதவ  இ ைல. ஆன த  ெவள ெபா கள  

இ ைல. ந ேளேய உைற தி கிற . எனேவ தா  அ  

‘அ த யாமி’ – உ ேள உைறபவ  - என ப ட . 

 ஆன த  இ ைலெயன  உலக தி  ப ற  எ பேத இ ைல. 

இதைன  றி ேத ஆன த  ல காரண  எ றைழ க ப கிற . 

  ஆன த நிைலயான சம த ைமய  இ ேத ப ர ம  ப ரப சமாக 

ெவள ப ட  எ பதா  ‘அைன தி  ெவள பட  ம  

ஒ க தி  நி சயமான காரண ’ எ  றப ள . 
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 நா த: ர ஞ  ந பஹி: ர ஞ  ேநாபயத: ர ஞ  ந ர ஞானகன  

ந ர ஞ  நா ர ஞ  அ ட  அ யவஹா ய  அ ரா ய  

அல~ ண  அசி ய  அ யபேத ய  ஏகா ம ர யய ஸார  

ரப ேசாபசம  

சா த  சிவ  அ ைவத  ச த  ம ய ேத ஸ ஆ மா ஸ 

வ ேஞய|| 

ச த  - நா ;கா  ப மாண : அ த: ர ஞ  - உ க உண  

நிைல: பஹி: ர ஞ  - ெவள ற உண  நிைல: ந - இ ைல: 

உபயத: ர ஞ  - இர  கல த நிைல: ர ஞானகன  - உண  

திர ட நிைல: ந - இ ைல: ர ஞ  - உண  நிைல: அ ர ஞ  - 

உண வ ற நிைல: ந - இ ைல: அ ட  - பா க யாத : 

அ யவஹா ய  - ெசய கள ற : அ ரா ய  -  ெகா ள 

யாத : அல~  ண  - அைடயாள கள ற : அசி ய  - 

சி தைன  எ டாத : அ யபேத ய  - வ ள க யாத : ஏக 

ஆ ம ரதி அய ஸார  - ஒ ெவா  ஆ மாவ  சாயலி  இ ப : 

ரப ச உபசம  - ப ரப ச உண  ந கிய நிைல: சா த  - அைமதி: 

சிவ  - ம கல : அ ைவத  - ப கள ற : ஸ – அ : ஆ மா- 

ப ர ம : ஸ – அ : வ ேஞய – அறிய த க : ம ய ேத – 

எ ண ப கிற . 

 

 நா கா  ப மாண . இ  உ க உண  நிைல அ ல, 

ெவள ற உண  நிைல அ ல. இர  கல த நிைல  அ ல. 

உண  திர ட நிைல அ ல. உண  நிைலேயா உண வ ற 

நிைலேயா அ ல. இ த ப மாண  பா க யாத . 

ெசய கள ற .  ெகா ள யாத . அைடயாள கள ற . 

சி தைன  அ பா ப ட . வ ள க யாத . ஒ ெவா  
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ஆ மாவ  சாயலி  இ ப . ப ரப ச உண  ந கிய நிைல. 

அைமதி நிைற த . ம கலமான . ப கள ற . இ ேவ ப ர ம : 

இ ேவ அறிய த க  எ  எ ண ப கிற . 

 

 இ த நா கா  ப மாண  மனத கள  சாதாரண வா வ  

அைடய ப வதி ைல. ஆ ம சாதைனகள  ஈ ப ேவா  ம ேம 

இ த ப மாண ைத அ பவ கிறா க . இ வைர ெசா ல ப ட 

 ப மாண கைள  கட த  இ த ப மாண .  

 சாதாரணமாக அ பவ க படாததா  இ  வ ள க பட 

யாத , சி தைன  எ டாத ,  ெகா ள யாத  

என ப கிற . இத ெக  அைடயாள கள ைல. இத ெக  

தன ப ட ெசய ைறக  இ ைலயாததா  ‘ெசய கள ற ’ 

என ப கிற . 

 இ த ப மாண  இ வைர  ற ப ட அக உண  நிைலேயா 

ற க உண  நிைலேயா அ ல. இர  கல தேதா, உண  

திர ட நிைலேயா அ ல. இ த ப மாண தி  உண கேள இ ைல. 

ஆனா , இ  உண வ ற நிைல அ ல. 

 இ வா  பலவ ைற இ ைல எ  றிய ப  இ த 

ப மாண  ஒ வா  வ ள க ப கிற . இ  அைமதிேய வ வான , 

ம கலமான  அதாவ  ச தியள ப . ஒ ெவா  ஆ மாவ  

சாயலி  இ ப  எ றா  ப கள ற . 

 இ ேவ ப ர ம . இ ேவ அறிய த க  எ  எ ண ப கிற  

எ கிற  ம திர .  

 ேவதகால தி  ஒ  ம திர தி  ஷி த  அ பவ ைத 

ெவள ப தினா  அ த அ தியாய தி  இ தி ப தி அ  எ ப  

ெபா . இதனாேலேய த  அ பவமாக   

றாம  ‘ப ர ம  எ  எ ண ப கிற ’ எ  ற ப ள . 

ேம , தா  ஞானமைட தவ  எ பைத ெவள கா டாம  இ  

அவர  த னட க ைத  இ  கா கிற . 
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 ைதய ப மாண தி  ஆ மா ஆன த ைத அ பவ த . 

இ ேகா ஆன த மயமாகேவ மாறிவ கிற . த  இய  நிைல  

ஆ மா தி ப வ வதாேலேய இ  ‘ஒ ெவா  ஆ மாவ  

சாயலி  இ ப ’ என ப கிற . ேம  இ த நிைல ‘சமாதி’ 

எ  றி ப ட ப கிற . (சமாதி – சம ஆதி எ  ப  ஆதி  

சமமான நிைல எ  ெபா ப . ஆதியான ப ர ம ேதா  ஆ மா 

ச கமி பதா  இ த நிைல சமாதி என ப ) 

 

 ைத தி ய உபநிஷத  இ த நிைலைய ‘ஆன தமய ேகாச ’ 

எ  ேபா கிற . 

 

 உலக உய கள  ஆ மாவாக உைற  ப ர ம தி  நா  

ப மாண கைள இ வைர வ ள கிய உபநிஷத  இ த 

ப மாண கைள ேம  வள கிட ஓ கார ைத  ைன 

ெகா கிற . ஓ கார  எ  அநாகத வன இ த நா  

ப மாண க ட  இைய  நி பைத ப வ  ம திர க  

வ ள கி றன. 

   

 ேஸாளயமா மா அ ய~  ர  ஓ காேராsதிமா ர  பாதா மா ரா 

மா ரா ச பாதா 

 அகார உகார மகார இதி|| 

 

 

 ஸ உ – ேம  அ த: அயமா மா – ஒ ெவா  உய  

உைற  ஆ மா:  
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அதிய~  ர  - அழிவ ற : ஓ கார உ – ஓ கார : அதி மா ர  - 

ேமலான ஒலி: பாதா – பாக : மா ரா – ஒலி: மா ரா ச – ஒலி : பாதா – 

பாக க : அகார உகார மகார – அ உ ம: இதி – எ . 

 

 ேம , ஒ ெவா  உய  உைற  அ த ஆ மா, ஒ கார  

எ ற ேமலான ஒலிைய  ேபால அழிவ ற . (ப ர ம தி ) பாகமான 

ஒலி. ஒலிய  பாக க  அகார உகார மகார  எ பன. 

 

 ஆ மாவாக உய கள  உைற  அ த ப ர ம  

ஓ கார ைத  ேபாலேவ அழிவ ற  எ கிற  ம திர . இத  ல  

ப ர ம  ஓ கார  இர ேம அழிவ ற  எ றாகிற . ஆனா , 

அழிவ றதான ல ெபா  ஒ ேற இ க .  

 ஓ கார  ப ர ம ைத  தவ ர ேவறானதாக இ தா  

ப ரப ச தி  ல  ப ர ம  ம ேம எ ேறா ஓ கார  ம ேம 

எ ேறா ற யா . ஆனா , ப ர ம தி  ப தியான  ஓ கார  

எ றா  ப ர மேம ல காரண  எ ப  ெபா . அதனா  தா  

ப ர ம தி  பாகேம இ த ஓ கார  எ கிற  ம திர . 

 அ த ஓ கார ஒலிேயா  சில எ க  ேச த . அ த 

ஓ கார தி  பாக க  அகார , உகார  ம  மகார . அதாவ , 

‘அ’ ‘உ’ ‘ம’ எ ற இ த  எ கள  டான ஒலிேய 

ஓ காரமா . 

 

 ஜாக த தாேனா ைவ வாநேராsகார: ரதமா மா ரா 

அ ேதராதிம வா  வா ஆ ேனாதி ஹ ைவ ஸ வா  காமானாதி ச 

பவதி ய ஏவ  ேவத|| 
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 ஜாக த தாேனா – வ ழி  நிைலய : ைவ வாநர உ – 

ைவ வாநர : அகார – அகார : ரதமா மா ரா – த ைம  

த ைம: அ ேதராதி – வ யாப  த ைமயா : ம வா  - 

ேபச ப கிற : வா - இதைன: ய – யா : ஏவ  -இ வா : ேவத – 

அறிகிறாேனா: ஹ ைவ – நி சயமாக: ஸ வா  காமா  - எ லா 

ஆைசகைள : ஆ ேனாதி – அைடகிறா : ஆதி ச – ஆதி  சமமான 

நிைலைய : பவதி – அைடகிறா . 

 

 வ ழி  நிைலய  ைவ வாநர  அகார  த ைம  

த ைமயா  வ யாப தலா  சமமாக க த ப கிற . இ வா  

இதைன யா  அறிகிறாேனா அவ  நி சயமாக  தன  

ஆைசகைளெய லா  அைடய ெப கிறா . ஆதியான ப ர ம தி  

சமமான நிைலைய  அைடகிறா . 

 

 வ ழி  நிைலய  ஆ மாவ  ப மாணமான ைவ வாநர  

ஓ கார தி  அகார  சம  எ கிற  ம திர . இத  இர  

ஒ ைமகைள  கா கிற . 

 த ைம த ைம: எ  வ ைசய  த ைமயான  

அகார . ப மாண கள  த ைமயான  வ ழி  நிைல. இ  

த  ஒ ைம. 

 வ யாப த : அகார  ம ற ெம ெய கள  வ யாப  

உய ெம  எ கைள  த கிற . ைவ வாநர  ந  

ப டெல  வ யாப  இ கிற .  

 ஆனா , ‘இ’ ‘உ’ ேபா ற எ க  வ யாப ேம எ றா  

அவ றி  எ  த ைம  த ைம ெகா டைவ அ ல. 

சம கி த  எ றி லாம  உலகி  எ த ெமாழிைய எ தா  

அத  எ  வ ைசய  த ைமயாக இ ப  அகாரேம. ேம , 

உய க  அைன  தலாவதாக உ ச ப  அகார 

ச தேமயா . பகவா  கி ண  பகவ  கீைதய  ‘எ கள  

நா  அகர ’ எ  றி ள  உணர த க . 
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 இ த இர  ஒ ைமகளா  வ ழி  நிைல  அகார  

சமமானைவயாகி றன. 

இதைன இ வா  அறிபவ  நி சயமாக எ லா ஆைசகைள  

அைட ெப  ப ர ம தி  சமமான (மரணம ற) நிைலைய 

அைடகிறா . 

 இ ேக ‘அறிகிறா ’ எ றா  ஆ ம சாதைனகள  ல  

அ பவ  அறிபவ  எ   ெகா ள ேவ . எ லா 

ஆைசகைள  அைடய  ெப கிறா  எ றா  இதைன 

அ பவ ெபா ேத அவன  உலகிய  ஆைசக  அைன  

எ  ேபாகி றன எ ப  ெபா . ஆதியான ப ர ம தி  சமமான 

நிைல எ பதா  மரணம ற ெப வா  றி ப ட ப கிற .

 

 

 

வ ன தான ைதஜஸ உகாேரா வ தயா மா ரா 

உ க ஷா பய வா  வா உ க ஷதி  ஹ ைவ ஞானஸ ததி  

ஸமான ச பவதி நா யா ர மவ  ேல பவதி  ய ஏவ  ேவத||  

 வ ன தான – கன  நிைல: ைதஜஸ – ஒள டலா : 

வ தயா மா ரா - இர டா  ஒலி: உகாேரா – உகார : உ க ஷா  - 

ேமலி  த ைம: உபய வா  -இர  ெதாட பா :;: உ க ஷதி 

– கழ ப கிற : வா -இதைன: ய – யா : ஏவ  -இ வா : ேவத – 

அறிகிறாேனா: ஹ ைவ – நி சயமாக: ஞான ஸ ததி  - 

ஞான ழ ைதக : ஸமான ச – சமமான: பவதி – ஆகிறா : அ ய – 

அவன : ேல – ல தி : அ ர மவ  - ப ர மஞான  

இ லாதவ : ந பவதி – ப ற பதி ைல. 
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 கன நிைல  ப மாண தி  ‘ைதஜஸ ;’ ஓ கார தி  

இர டா  ஒலியான உகார தி  ‘ேமலி  த ைம’யா  

‘இர  ப க  ெதாட ’பா  ஒ ெறன  கழ ப கிற . இதைன 

இ வாேற யா  அறிகிறாேனா அவ  நி சயமாக (ப ர மாவ  

மானஸ திர க  ேபா ற) ஞான ழ ைதக  சமமாக 

ஆகிறா . அவன  ல தி  ப ர மஞான  இ லாதவ  

ப ற பதி ைல. 

 

 இ ேக இர  த ைமக  ஒ ைமயாக  

றி ப ட ப ளன: 

ேமலி  த ைம: ஒள ட  அ ல  ைதஜஸ  மன டைல 

அ பவ பவ  எ பதா  வ கால ைத உண வ  

வ வைம ப  இய . இ த  த ைம ைவ வாநர  இ ைல. 

அதனா  ைதஜஸ  ‘ேமலி  த ைம’ உைடயவ . ஓ கார தி  

உகார  ஒலி க ப ேயா  ந ேள ப ள வ ைன பதி க  

ேமெல . இதனா  உகார  இ த ைம ெகா ட  எ கிற  

ம திர . 

 இர  ெதாட : ைதஜஸ  இற த கால தி  

வ கால தி  பால . உகார  வைன பதி கைள 

ேமெல வத  ல  ஞான தி  அ ஞான தி  பாலமாக 

அைமகிற . எனேவ, உகார  ைதஜஸ   ‘இர  ப க  

ெதாட ’ உைடயதாகிற . 

 

 ப ர மாவ  நாரத  ம  ச த ஷிக  மானஸ 

திர கேள. அ த ஞான ழ ைதக  சமமான நிைலைய, 

இதைன அறி தவ  அைடவா  எ கிற  ம திர . 

 அ வா  அறிபவ  உகார தா  ேமெல த 

வ ைன பதி கைள எ லா  எ ெதாழி , ப ர மஞான ைத 

அைடவா . இதனா , அவ  ல தி  ப ர மஞான  இ லாத யா  

ப ற பதி ைல எ கிற  ம திர . 
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 ‘ப ர மஞான  அைட தவ  ல தி  ப ர மஞானமி லாதவ  

யா  ப ற பதி ைல’ எ ற இ த க ைத டக உபநிஷத தி  

காணலா  ( டக உபநிஷத  3.1.9) 

 
ஸ{ஷ{ த தான ரா ேஞா மகார தயா மா ரா மிேதாபேத வா 

மிேனாதி ஹ ைவ இத  ஸ வமபதி ச பவதி ய ஏவ  ேவத|| 

 

 ஸ{ஷ{ த தான – க நிைலய : ரா ேஞா – ரா ஞ : 

தயா மா ரா - றாவ  ஒலி: மகார - மகார : மிேத-வர : 

அபதி – ைழ  த ைமயா : வா - இதைன: ய – யா : ஏவ  - 

இ வா : ேவத – அறிகிறாேனா: ஹ ைவ – நி சயமாக: மிேனாதி – 

எ ைலகைள கட கிறா : அபதி ச – ைழபவனாக : பவதி – 

ஆகிறா . 

 

 கநிைலய  ஆ ம ப மாணமான ரா ஞ , வர பா  

ைழ  த ைமயா  ஓ கார தி  றாவ  ஒலியான 

மகார . இதைன இ வா  அறிபவ  நி சயமாக எ ைலகைள 

கட கிறா . ைழபவனாக  ஆகிறா . 

 

 க நிைல எ ப  ைதய ஒ  ம திர தி  வ ள க ப ட . 

அ த  ரா ஞைன ஓ கார தி  ‘ம’ எ ற ஒலிேயா  ெதாட  

ப கிற  இ த ம திர . இத  இர  ஒ ைம  த ைமக  

கா ட ப கி றன. 

 

 வர : - க நிைல  ைதய நிைலகளான வ ழி  

நிைல  கன  நிைல  உலகிய  வர க  உ ப டைவ. 

ஆனா , க நிைல ப ரப ச அறிேவா  ெதாட ைடய . இதனா , 

க நிைல உலகிய  வர  ேகா  எ கிற  ம திர . ‘ ’ எ ற 
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எ  ஓ கார ஒலிைய  ைவ , ஆ த அைமதி  ந ைம 

இ  ெச . இதனா , ஓ கார தி  ‘ம’ எ ற ஒலி  

வர பாகிற . 

 

 ைழ  த ைம: க நிைல ப ரப ச அறி  ெதாட பா  

ப ரப ச உண  ைழவாய லாகிற . ‘ம’ எ ற ஒலி  ஆ த 

அைமதி  ைழவாய ேல. 

 

 இதைன அறி தவ  ‘எ ைலகைள  கட தவ  ஆகிறா ’ 

எ பத  ல  அவ  உலகிய  இர ைடகைள  கட கிறா  

எ கிற  ம திர . ேம  ‘ ைழபவனாக ஆகிறா ’ எ பத  ல  

‘ஞானமைடகிறா ’ எ பைத உ தி ப கிற . 

 
அமா ர ச ேதா அ யவஹா ய ரப ேசாபசம: சிேவாs ைவத 

ஏவேமா கார ஆ ைமவ ஸ வ ச யா மனாss மான  ய ஏவ  ேவத 

ய ஏவ  ேவத|| 

 

 அமா ர - ஒலிகள ற: ச த உ – நா கா  ப மாண : 

அ யவஹா ய – ெசய கள ற : ரப ச உபசம  - ரப ச உண  

கட த : சிவ  - ம கலமான : அ ைவத – ப திகள ற : ஏவ  

ஓ கார  - இ வாறான ஓ கார : ஆ ம ஏவ – ஆ மாேவ: ய ஏவ  

ேவத – யா  இ வா  அறிகிறாேனா: ய ஏவ  ேவத – யா  இ வா  

அறிகிறாேனா: ஆ மனா – தானாகேவ: ஆ மான  - ஆ மாைவ: 

ஸ வ சதி – இனேத அைடகிறா . 

 

 ஒலிகள ற நா காவதான ப மாண  , ெசய கள ற , ரப ச 

உண  கட த , ம கலமான , ப திகள ற . இ வாறான 
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ஓ கார  ஆ மாவாகிய ப ர மேம. இ வா  யா  அறிகிறாேனா 

அவ  தானாகேவ ஆ மாவாகிய ப ர ம ைத இனேத அைடகிறா . 

 

 ஆ மாவ  நா கா  ப மாண  ஏ கனேவ வ ள க ப ட . 

இ த ம திர  அ த ப மாண ைத ஓ கார தி  நா காவ  

நிைல ட  ெபா கிற . இ த ஓ கார தி  நா கா  

ப மாண  ஒலிகள ற அைமதி. உ ச   ேபானதா  

ெசய கள ற . ஒலி  ெசய  இ லாைமயா  ப ரப ச உண  

கட த . ம கலமான . ச தேமா ெசயேலா இ ைலயாதலா  

ப கள ற . இ வாறான ஓ கார  ஆ மாவான ப ர மேம 

எ கிற  ம திர .  

 ‘இ வா  யா  அறிகிறாேனா’ எ  இ ைற  வத  

ல  ‘இ வா  அறிபவ  ம ேம’ எ ற ெபா ைள 

அ த தி தமாக  ெசா கிற  ம திர . 

 

 

  இ வா  மா ய உபநிஷத  வைடகிற . 

 

 

 

ைர 
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 இ த உபநிஷத  அ தமான தியான ப கைள  

த தி கிற . இ த தியான ப கைள  ெதளவாக  ப ,  

ெகா  ெச க .  

 ந க  த  ப மாணமான வ ழி  நிைலய  தியான  

ெச வ  கமான  எ  நிைன தா  ‘அ’ எ ற ஒலிைய ம  

உ ச க . இ த ஒலிைய ஏ ற இற கமி றி, சரீாக, 

இைடெவளய றி உ ச க ேவ . இ வா  ‘அ’ எ ற ஒலிய  

தியான  ெச தா , அ த அதி  உ க  ப ராண ச திைய அதிக  

உ க  ச தியள .  

 ந க  இர டா  ப மாணமான கன  நிைலைய  

ேத ெத தா  ‘உ’ எ ற ச த ைத உ ச  தியான  ெச க . 

இ த உகார  தியான ைத ெச ேபா  உ க  ப ட  மைற  

ஒள ட  உ கைள  றி வ யாப ளதாக பாவைன ெச க . 

ெம ைமயாக  வ கி, ஓ கி ஒலி , ம  ெம ைமயா கி 

உ ச ைப நி க . இ  உ க  ஒள டலி  இய வதா  

ந ல உட  ஆேரா கிய ேதா  ஞான த ைமைய  இ  

தர . 

 றா  ப மாணமான க நிைல உ க  ச ெய றா , 

மகார ைத தியான  ெச க . இ த தியான ைத ெச ேபா  

அ த ஒலிேயா  ந க  க தளவ  ஒ றி வ க . 

ெம ைமயாக  வ கி, ஆழமாக  நளமாக  உ ச , ம  

ெம ைமயா கி உ ச பைத நி க . சில மண ளக  

இ வா  உ ச த ப  இ த ச த  ந க  ஒ றற  கல  

வ வ க . அ த நிைலய , ந க  உ ச காமேல அ த ஒலி 

உ கைள  றி நி . இ த  தியான , உ க  ஆ ம ச திைய  

ெப கி . இ த தியான ைத ெச ேபா  உ க  க ேநர  

ைறய .  

 நா கா  ப மாண ைத எ ண  பா பவ க  தனேய 

ஒ  தியான ப  ேதைவ ப வதி ைல. என , ரண 

ஓ கார ைத அவ க  தியான க, ச  சி  ஆன த தி  திைள , 



Mandukya Upanishad – Tamil explanation by Sri Sri Vedananda 
 

27 
 

ச சி  ஆன த தி  கல  ச சி ஆன த வ வ னரான அ த 

பர ப ர மமாகேவ வா வா க . 

-- ப — 

இ த லாசி ய  ம ற க  

தமிழி  

  ேகன உபநிஷத  

  டக உபநிஷத  

  ைத தி ய உபநிடத  

  ஈசா உபநிடத  

  வ ஞான ைபரவ  
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